
Abenteuer & Action.
Adventure & Action.

kaunertaler-gletscher.at

Die Lage

Im Detail In detail 

Erlebe Deinen Sommerberg Fendels auch auf 
Experience your Fendels Summer Mountain also on

Im Drei-Länder-Eck, im Südwesten Tirols
At the corner of three countries, in South West Tyrol
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Abenteuerspielplatz
Sattelboden

Talstation Sattelbodenbahn
6528 Fendels

Seilbahn Ried Talstation 
Ried 302

6531 Ried im Oberinntal

Mein
Berg.Kindersommerglück.

Children Summer Happiness.

DE/EN 2022

My Summer Mountain Fendels

Mein  
Sommerberg
Fendels

Mountain of Senses.
Berg der Sinne.

Barfußweg und  

Waldbadeweg

Barefoot path and

forest bathing way

Sicher erleben. 

Als sicherheitsbewusste Gastgeber  

in alpinen Höhen, möchten wir auch in diesen Zeiten  

die Kaunertaler Bergwelt erleb- und spürbar machen.  

Alle Informationen zu unseren Sicherheitskonzepten 

findest Du unter kaunertaler-gletscher.at

Experience safely.  

As a safety-conscious host in alpine heights, we want  

to make the Kaunertal mountains tangible even in  

these times. You can find all information about our  

safety concepts at kaunertaler-gletscher.at



Kinder- 
sommerglück
Children Summer Happiness
Edelsteinrätsel mit Bibi & Kauni
Bibi & Kauni wollen Edelsteine sammeln. Löse die 7 Fragen und hol Dir 
Deinen eigenen Edelstein im Bergrestaurant Sattelklause ab.

Abenteuer- und Wasserspielplatz
Direkt beim Bergrestaurant Sattelklause gibt es einen großzügig  
angelegten Wasser- und Abenteuerspielplatz.

Gemstone search with Bibi & Kauni
Bibi & Kauni want to collect gems. Unravel the 7 mystery questions  
and get your own gemstone at the mountain restaurant Sattelklause.

Water playground 
A well laid out water and adventure playground  
is located at the mountain restaurant.

Preise 2022
Gondelbahn Ried-Fendels & Sattelbodenbahn 
Ried-Fendels gondola & Sattelboden lift
EinzElfahrtEn / Single ticketS Erw. / adultS kindEr / children

eine Bahn / one lift 14,50 / 13,50* 10,50 / 9,50*

beide Bahnen / both lifts 18,00 / 16,50* 11,50 / 10,50*

Berg- & Talfahrt eine Bahn 
Ascent & descent one lift 18,00 / 16,50* 11,50 / 10,50*

Berg- & Talfahrt beide Bahnen 
Ascent & descent both lifts 23,00 / 22,00* 15,50 / 14,50*

tagEs- und mEhrtagEskartEn  
day and multi-day ticketS Erw. / adultS kindEr / children

1 Tag / day 26,00 / 24,00* 19,00 / 15,50*

2 Tage / days 41,00 / 37,00* 29,00 / 27,00*

6 Tage / days 62,00 / 56,00* 43,00 / 39,00*

Einzelpreise für die einmalige Benutzung. Für Besitzer der Gletscherpark Card gratis! 
*  Inhaber einer vollständig ausgefüllten Summercard oder  Gästekarte des Bezirks Landeck erhalten den 
ermäßigten Tarif.

Prices for single use. Free for holders of the Glacier Park Card! 
*  Holders of a fully completed Summer Card or Guest Card for the Landeck region pay the reduced rates.

sommErbEtriEb: 2.6.2022 – 26.6.2022 und 15.9.2022 – 9.10.2022 jeden DO bis SO; 
27.6.2022 – 11.9.2022 täglich, Bahn betrieb jeweils 9.00 – 16.45 Uhr. Bei Schlechtwetter kein Bahnbetrieb. 
Info-Hotline unter +43/5475/55 66.

summEr opEration: 2.6.2022 – 26.06.2022 and 15.9.2022 – 9.10.2022 every Thu to Sun; 
27.6.2022 – 11.9.2022 daily, lift operation 9.00 am – 4.45 pm. Lifts not in operation in bad weather.  
Info-hotline: +43/5475/55 66.

JahrgängE ErwachsEnE: ab Jhg. 2006 und älter. Kinder: von Jhg. 2007 bis 2013 vergünstigter Tarif, 
ab Jhg. 2014 und jünger frei. invalidEn: Gäste mit Handicap (mind. 60 % lt. amtl. Ausweis) erhalten den 
Kindertarif (ausgenommen Gletscherpark Card). Für den Bezug einer ermäßigten Karte (Bambini, Kinder  
und Invaliden) ist ausnahmslos ein Lichtbildausweis erforderlich. Im Übrigen fahren bei uns Kinder unter  
8 Jahren auch im Winter gratis! Die Tickets sind personenbezogen und nicht übertragbar! Preisänderungen 
und Irrtümer vorbehalten. Alle Preisangaben in Euro inkl. MwSt.!

agE groups adults: born 2006 and older. Children: child rate for those born between 2007 and 2013, 
free for those born 2014 and younger. disablEd: the child rate applies (except Glacier Park Card) for guests 
with a disability certificate (disability level min. 60 % according to official ID). Photo ID is required for the 
purchase of discounted passes (bambini, children and disabled) without exception. In addition, children 
under 8 years also travel free of charge in winter! Tickets are issued to individuals and are non-transferable! 
Prices subject to change; errors and omissions excepted. All prices are in euros and include VAT.
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Legende / Key

  Radweg; Gondelbahn Ried-Fendels und Sesselbahn Sattelboden: 
Radtransport möglich / Mountain bike route; Ried-Fendels gondola  
and Sattelboden chairlift: bike transport possible

  Familienwanderweg / family hiking path

 Mountaincart / mountain cart

   geeignet für Kinderwagen / pushchair suitable

   unbewirtschaftete Berg hütte / mountain hut (no service)

  bewirtschaftete Berghütte / mountain restaurant/hut (serviced)

  Påtschnlift / Påtschnlift

  leichte Wanderung / easy hike

  mittelschwere Wanderung / moderate hike

ANTON-RENK-HÜTTE

STALANZER ALM

Tierlehrpfad

Wiesele

Gletscherstraße

FENDELS

FEICHTEN

RIED

PRUTZ

FENDLER ALM

SATTELKLAUSE

Die Gletscherpark Card
Mit einer Karte die Regionen Imst, Pitztal  
und Kaunertal entdecken!
Deine Verabredung mit der Natur – so oft Du willst:  
10 Bergbahnen, kostenloser Eintritt zu den Kulturpartnern  
und viele weitere Angebote und Vergünstigungen.

Discover the regions of Imst, Pitztal and Kaunertal  
with one ticket!
Your date with nature – as often as you like: 10 cable cars, free entry to  
our cultural partners and many more offers and discounts.

prEisE / PriceS 3 in 5  
tagEn / dayS

4 in 7  
tagEn / dayS

10 in 14  
tagEn / dayS

Erwachsene / Adults 76,00 85,00 128,00

Kinder / Children 46,00 51,00 77,00

gültigkEitszEitraum: 3.6.2022 – 16.10.2022. Die Öffnungs- 
zeiten der einzelnen Bergbahnen können davon abweichen.  
pfandgEbühr: Für die Gletscherpark Card wird eine Pfandgebühr  
von € 2,00 erhoben. Bei Rückgabe der unbeschädigten KeyCard wird  
die Depotzahlung rückerstattet.

pEriod of validity: 3.6.2022 – 16.10.2022. Individual lift  
opening times may vary.  
dEposit: € 2.00 deposit will be charged for the Glacier Park Card.  
This will be refunded upon return of an undamaged key card.

kaunErtalEr glEtschErbahnEn  
& glEtschErstrassE 
6524 Feichten im Kaunertal, Gletscherstraße 240 
T +43/5475/55 66, kaunertal@tirolgletscher.com
wichtigE tElEfonnummEr 
important tElEphonE numbEr  
Alpine Notrufnummer 140 
Alpine Emergency 140

Ausflugstipp
Pleasure trip
Kaunertaler Gletscherstraße  
von 1.273 m bis 3.113 m

   Auf einer Fahrt von knapp 1.500 Meter Höhenunterschied erlebt  
man alle alpinen Höhenstufen.

  Mit der Bahn an die italienische Staatsgrenze gondeln.

   Das ewige Eis in der begehbaren Gletscherspalte hautnah erleben. 
Kostenlose Führungen von Montag bis Freitag um 11.00 Uhr  
im Juli und August.

 

Kaunertal Glacier Road 1,273 m – 3,113 m 
   On a journey with an altitude difference of almost 1,500 meters  

you can experience all vegetation levels in the Alps.

  Travel up with the cable car to the Italian border.

   Experience the eternal ice close up in the accessible crevasse. 
Free guided tours from Monday to Friday at 11 am in July and August.

AB/FROM EURO

76,-
PRO/PER PERSON

FÜR 3 IN 5 TAGEN 

FOR 3 IN 5 DAYS

Gletscherpark Card

Gültig von 3.6. bis 16.10.2022

BAMBINI  

FREI/FREE

Berg der Sinne
Mountain of senses
Ankommen und entspannen – auf dem Barfußweg oder beim Waldbaden.
Am Sommerberg Fendels ist alles entschleunigt, Seele, Geist und Körper 
kommen in die Ruhe und Dein Energiehaushalt kann sich neu aufladen. 

Arrive and relax – on the barefoot path or while forest bathing. Everything 
is slowed down at Fendels Summer Mountain. Soul, mind and body come 
to rest and your energy balance is able to recharge. 

Wandern Hiking
  Fendler Alm (Kieselalpe) mit Tier lehrpfad  

und Wasserrad / Fendler Alm mountain hut 
(Kieselalpe) – with animal trail and waterwheel

  Weg zur Ruine Wiesele über Langetsberg Alm  
bis nach Vergötschen / Path to the “Wiesele”  
ruins via the Langetsberg Alm to Vergötschen

  Mountaincart-Strecke / Mountain cart run

  Steig zur Anton-Renk-Hütte – Fallender Bach  
und zu den Pfrosel Seen / Path up to the Anton-Renk hut –
“Fallender Bach” waterfall and the “Pfrosel Seen” (lakes)

  Steig zur Bichli-Alm über das Zirmesköpfl nach Fendels 
Path up to the Bichli-Alp via “Zirmesköpfl” to Fendels

  Zinggen Steig zu Wassertalweg, Luza Öfele Aussicht,  
Herrensteig und zurück zur Gondelbahn Ried-Fendels 
Zinggen path up to the “Wassertalweg”, viewpoint  
“Luza Öfele” and via “Herrensteig” back to  
the Ried-Fendels gondola

 Alter Fendler Weg von Ried nach Fendels 
 Old Fendler trail from Ried to Fendels

 Wildbachtrail Fendels – Downhillstrecke für Räder  
  von Fendels nach Ried /  Wildbachtrail Fendels – downhill  

trail for bikes from Fendels to Ried

 Barfußweg rund um den Abenteuerspielplatz Sattelboden 
 Barefoot path around the Sattelboden adventure playground

  Waldbadeweg durch den Wald in Richtung der Plangger-Abfahrt 
Forest bathing way through the forest towards the “Plangger” slope
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Action Action
Mountaincart
Der Familienspaß am Sattelboden
Spaß ist garantiert, wenn Du mit den Mountaincarts über die 4,5 km  
lange Strecke durch die Kurven driftest.

prEis: 1 Fahrt: € 11,00 pro Mountaincart, 5er Block: € 44,00; Preise exkl. Bergfahrt     

Eine Herausforderung für jeden Biketrail-Fahrer ist der 2,8 km lange 
Wildbachtrail von Fendels nach Ried.

prEis für radtransport: € 5,00 pro Bergfahrt, Tageskarte € 8,00  
achtung: kein Trailbiketransport mit der Sesselbahn Sattelboden!

Mountain cart
The family entertainment at Sattelboden
Fun is guaranteed when you drift through the curves with the mountain 
carts over the 4.5 km long track.

pricE: 1 trip: € 11.00, 5 trips: € 44.00; Prices excl. ascent

The 2.8 km bike trail from Fendels to Ried is a challenge for all bike trail riders.

pricE for bikE transport: € 5.00 per ascent, day ticket € 8.00  
plEasE notE: no trail bike transport on the Sattelboden chairlift!
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Dein Sommerfolder wurde auf  
einem nachhaltigem Papier gedruckt.  
Weil's unsere Natur ist!

Your summer folder was printed on 
sustainable paper. Because it's our nature!


